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AHASVÉROS IDEJÉBEN TÖRTÉNT? KÍSÉRLET ESZTER 
KÖNYVE KELETKEZÉSI IDEJÉNEK MEGHATÁROZÁSÁRA 
AZ AKHAIMENIDA ÉS A SZELEUKIDA TÖRTÉNELEM 
TÜKRÉBEN
Kulcsszavak: Eszter könyve; Biblia; Xerxész; történelmi hitelesség

Eszter könyve a Héber Bibliában a Ketubim (Írások) között található, és a történet az 
akhaimenida Perzsa Birodalomban, Ahasvéros király uralkodása alatt játszódik. Bár a 
történet tartalmaz egyértelmű túlzásokat, de a szerző ismerte valamennyire a perzsa 
közigazgatást és udvari szokásokat. Dolgozatom egyrészről arra fókuszál, hogy mi 
a valóság és mi a fikció a történetben, valamint arra, hogy mikor keletkezett Eszter 
könyve: a perzsa korban vagy később? Hipotézisem szerint az Eszter könyvében 
elbeszélt, az üldözésben is megnyilvánuló zsidógyűlöletet csak a szeleukida időszak 
kontextusában tudjuk értelmezni, hiszen a Héber Bibliában alapvetően egy pozitív 
kép maradt fenn a persza uralomról. A Deutero-Izajásban a próféta Küroszt megvál-
tóként és szabadítóként, Jahve kiválasztottjaként üdvözülte. Ezdrás könyvének tanú-
sága szerint Kürosz rendeletet adott ki, amelyben engedélyezte a Nabú-kudurri-
uszur által Babilonba hurcolt zsidók hazatérését Palesztinába és ott a közösségi élet 
újjászervezését, a lerombolt jeruzsálemi templom felépítését és a kultusz helyreál-
lítását. Az építés költségeit pedig a perzsa államkincstárból fedezték. Dareiosz is 
támogatta az építkezést, sőt, elrendelte, hogy a naponkénti templomi áldozatokat 
állami költségből fedezzék. Ezzel szemben az Eszter könyvében szereplő perzsa 
király a zsidók kiirtására adott ki parancsot. Hogy lehetséges ez? Véleményem sze-
rint úgy, hogy ez a rendelet soha nem létezett: puszta kitaláció. De akkor miért van 
benne a történetben? A kérdés megválaszolásnak a kulcsa véleményem szerint a 
könyv keletkezési idejében keresendő. Legfőbb hipotézisem az, hogy Eszter könyve 
a szeleukida uralkodók vallási üldözései közepette születhetett. Dolgozatomban ez 
a hipotézis kerül hosszabban kifejtésre. 
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QUID ENIM NON CARMINE POSSUNKT? – MEDEA 
MINT VARÁZSLÓNŐ A GÖRÖG-RÓMAI IRODALMI 
HAGYOMÁNYBAN
Kulcsszavak: Medea; Ovidius; Seneca; Apollónios Rhodios; varázslónő

Dolgozatomban Medea varázslónői aspektusát vizsgálom az irodalmi hagyomány 
tükrében. Apollónios Rhodios, Ovidius, és Seneca egyes szöveghelyein keresztül 
vetem össze Medea karakterének több fontos aspektusát, melyek a szakirodalom-
ban eddig kevesebb figyelmet kaptak: Medea és pártfogó istennőjének, Hecaté-
nak a kapcsolat; Medea szűken értelmezett varázslónői mivolta és az általa elvégzett 
mágikus gyakorlatok; valamint Medea fizikai leírása és megjelenése. Munkámban 
abból a szempontból is vizsgálom Medea alakját, hogy mágikus vonásainak iro-
dalmi megjelenítésében jelen van-e a görög és római hagyomány eltérése.
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